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папушникъ, губчатый, хорошо поднявшійся. Ры хлы й камень,
полякъ опять поднялся было, такъ по осей землѣ руской рухъ
ру(ы>хляикъ, вобще непрочный; собствн. ры хлы й известнякъ,
прошелъ. || Рухъ, набатъ, тревога, сполохъ, подъемъ. Р о х о м ъ
въ смѣси съ глиной, мергель, опока. Рухлое здоровье, плохое.
встали, дружно, весь народъ. Р у х о м ы й , движимый, подвиж
Рыхлая земля, не материкъ, троганая. рушеная или насыпная.
ной, юйіс. зап. Р ^ х о л ь н а я ж. нияе. рабочая изба, либо покой,
Р^(ы)хлость ж. состп. рыхлаго. ||*Л ю ш к», слабый, хилый
для ремесла, подѣлокъ; мастеровая, мастерская, рабочая; то же
челов. Р ы х л о в а ты й , рыхлый, въ менш. степ. ||сравнительно,
въ монастыряхъ. Р ю х а т ь т і. р у х н у т ь что, бросить, низ
слишкомъ рыхлый. Л хорошъ бы камень этотъ, да рыхловатъ.
вергнуть громоздкое, огромное, тяжелое, опрокинуть, низринуть;
Р ы х д о в а т о ст ь ж. состоянье по прл. Ры хл яковы й , къ
||рухнуть и р у х н у т ь с я , пасть, повалиться, грянуться, грох
рыхляку отнсщс. Р у(ы )х л я в ы й , рыхлый, особ. о гнили, гни
нуться, обрушиться. Потолокъ рухнулся, провалился. *Всѣ на
ломъ деревѣ, изъ вето сдѣлали: т рухлявы й. Ру(ы )хдясты й,
дежды мои рухнулих
то же, еще въ болып. степ. Р ух л я в о сть ж. утлость, гнилость, РушнЙКЪ, р у ш н й ц а ппр. см. рука.
дряблина, дрябь. Р ы х л и т ь землю, взрыхлять, дѣлать рыхлою,
Р Ц Ы ср. нескл. названье 17-й буквы руской, 18-й церковн. азбуки.
пушить, перебивать и мельчить. Пен. хилѣть, хворать. — ся, |
Рыба ж. рыбка , рыбочка, рыбушка, рыбица, рыбонька', рыбчёнка,
стрд. взрыхляться. || Пск. *щедриться. Р ы хл ѣ ть, становиться
рыбёшка ; рыбина (одна), рыбища, водяное животное съ холод
рыхлымъ, разрушаться, разсыпаться. Известнякъ крѣпнетъ па
ною алою кровью, жабрами (замѣстъ легкихъ), съ чешуйчатою
воздухѣ, а песчаникъ рыхлѣетъ. Ледъ сильно рыхлѣетъ, онъ
или нагою кожею; мечетъ икру (есть немного живородныхъ).
порыхлѣлъ. Зем ля па родникахъ вся взрыхлѣла, ее вспучило.
Главное дѣленье этого класа: Костистыя и хрящйстыя, или,
Р ы х л я т и н а ж. бран. рыхлая, негодная вещь; ||хилый, слабый
какъ у насъ ихъ зовутъ: черная и красная рыба. Голова рыбы:
человѣкъ. Рыхлёы окъ, — ночекъ, квелое, слабое животное,
башка; щека: мысъ, шагла, щегла ; языкъ: тумакъ; затылокъ:
птенецъ; слабенькій, хилый ребенокъ. Рыхомънар. влд. койхрупалка, захруст овица ; хвостъ: плескъ; брюхо: тб'жка; по
какъ, какъ пи попало. Р^хло ср. стар. р^хля(е)дь ж. р у х рошица: наростъ; коростъ; чешуя: клеекъ; слизь: слёнъ и слень;
ллдко ср. стар.рухлядиш ко, рухлиш ко, тул. ка-л. рушимое доб
подъ брюхомъ красное перо, на плеску махамга. Рыба мечетъ,
ро, пожитки, скарбъ, что замѣнили словами: движимость, движи
бьетъ иди выбиваетъ икру. Красная рыба вскатывается, пере
мое имущество (лучше ли это?). || Мягкая пли пуш ная рухлядь,
валивается, выказывая хребетъ. Рыба живетъ, арх. ловится; от
пушной товаръ, мѣха. Рухлядны й, рухлядёвый, къ рух
ж ила, ловъ конченъ. Рыба идетъ па полуводѣ , полуводой, по
ляди отнсщс. Рухлядная палатка, каменая, со сводомъ, желѣз
срединѣ глубины. Рыба клюетъ, берется на удочку. Рыбауспула,
ными двермн и ставнями, для сбереженья пожитковъ отъ воровъ
умерла. Стая уыбъ, руно, юрово.— яловая, безъ икры.— кислая,
п пожаровъ. || Рухлядный, въ видѣ сщ.рухляднйкъ, хранитель
тухлая.— снулая, мертвая. || Рыбы, послѣдній, 12-й знакъ солмонастырской рухляди.
нопутья, и созвѣздіе это. || Рыбка, игра: кто водитъ, держится
Рухдіаныи кал-мас. рахманный, въ зиачи. кроткій, смиренный.
за веревочку у кола, и сторожитъ жгуты или ошметки; что рас
Рухнуть, см. руш атъ.
тащатъ, тѣмъ его стегаютъ, а кого онъ запятнаетъ, засалитъ
Ру чать, р учей , р учка, ручн и к ъ пир. т . рука.
ногой, тотъ идетъ на его мѣсто. ||Рыбки, астрх. двѣ пластинки
РушаТЬ что, дѣлить, кроить, рѣзать, гов. о пищѣ. Рушатъ хлѣбъ,
мяса, у почекъ; у барана: хурдйнки. Мы съ тобой, какъ рыба
пирогъ или жаркое. ІЬрутать говядину, покрошить, для подачи.
съ водой. Не все съ рыбкою, ино съ рѣпкою. Рыба не хлѣбъ, ею
Парушать пироіа ломтями. Гусь наврушанъ. Порушатъ пирогъ.
сытъ не будешь (чувашск.). Далъ Богъ рыбу, дастъ и хлѣба
Отрушь еще ломоть. Въ тер. говор. отрушать сукна,отрѣзать.
(Арханг. промышл.). Была бы рыба, а хлѣбъ будетъ (то же).
Поганъ сядетъ кушать , есть что рушатъ. Бѣлый лебедь, ни
У ш ица вмѣстѣ, а рыбка въ дѣлѣ {дѣлъ, въ дѣлёжъ). Н и рыба,
кѣмъ не ргушаиъ, всякъ его кушалъ (грудь). ІІи гусь, пи баранъ,
ни мясо, ни кафтанъ, пи ряса. ІЫтъ-рыба подъ землей дро
поэісемъ нерушапъ, па блюдѣ не лежалъ, всякъ его ѣдалъ (груди).
житъ или на другой бокъ переваливается (землетрясенье). Не
— ся, стрд. Руш анье, дѣйствіе по гл. Н а Св. Руфа дорога
угіи рыбу плавать. Ловися рыбка малая и большая ! Рыба въ
[путь) руш ится, 8 апр. Рѣш атель, кравчій, крайній (нѣыц.
рѣкѣ — не въ рукѣ. Чей берегъ, того и рыба. Рыба м елка, да
ѴогзсЬпеісІег), кто рушаетъ яства за трапезой. || Рѣшать и зап.
у х а сладка. И маленькая рыбка лучше большаго таракана.
р у х а ть вобще трогать, юж. Л е-руш ьі прочь, не тронь. Баби
Всякая рыба хороша, коли на уду пошла. Послать со дна рыбу
ныхъ грушъ не рушь: свои тряси, да бабѣ носи Понюхай, да
ловитъ. Либо рыбу съѣсть, либо на ліель сѣсть. Рыбу ловить
не рухай || Рушатъ крупу, всюдиое: драть, молоть, дробить,
— при смерти ходитъ. Чтобы рыбку съѣсть, надо въ воду
откуда и р уш а л к а или р у ш а н к а тмб. крупчатка, круполѣзть. Везъ труда не вынешь и рыбку изъ пруда . Большая
дирня, крупорушка. Р уш атъ , р ѣ ш и ть что, нарушать, раз
рыба маленькую цѣликомъ глотаетъ. Рыба рыбою сыта, а
рушать; пспровергать, уничтожать, ломать, низвергать; бол. съ
прдл. Нельзя руш итъ стѣны, домъ обрушишь. Рушить миръ,

друоісбу,договоръ. Руш ить законы, обычаи. Рушитьузелъ, сѣв.
развязать. — ся, стрд. и взв. Домъ руш ит ся, разваливается;
||хозяйство растроилось. Ледъ весь руш ился на мѣстѣ. Мостъ
подъ т м и руш ился. Миръ руш ился. Эт и порядки скоро р у 
ш ат ся. Друж ба паша руш илась. Дорушить начатое. Нарушать
порядокъ. Лея бѣда па меня обрушилась. Мы плотину порушили,
разрушилгі. Стѣна, подрушена подкопами. Дѣти все перерушгші.
Р уш а н ье дл. руш ён ье ок.р^шка ж. дѣйст. по гл. || Рушка,
крупорушка, вор. смл. Руш а(й)тель,— ница, разрушитель,
нарушитель. Р у х ъ м. общая тревога, беспокойство, движенье,
когда народъ сильно о чемъ заговоритъ или зашевелится. Какъ

человѣкъ человѣкомъ. Дешева рыба на чужомъ блюдѣ. Хороша
рыба, да па чужомъ опа блюдѣ. Хлебай у х у , а рыба вверху.
(По нпзовыо Волги красная рыба скупается и вся идетъ вверхъ, въ
столицы; народъ же ѣстъ одну разварную уху изъ черной рыбы).

Дядя Мосей любитъ рыбку безъ костей. Хоть рыбы не ѣстъ,
да въ воду {въ подполье) не лѣзть. Спѣла бъ и рыбка пѣсенку,
когда бъ голосъ былъ I Нѣмъ какъ рыба, какъ безголосная рыба.
Какъ рыба объ ледъ бьется. Какъ рыба безъ воды. Рыба ищетъ
глубже (гдѣ глубже), человѣкъ лугт е {гдѣ лучш е). Рыбки да
рябки, прощай деньки Рыбки да рябки, потерять уповодкй
(т. е. рабочее время). Рыбка да ут ка сдѣлаютъ безъ обутка.
Держись берега, и рыба будетъ. Хорошій ловъ рыбы, къ уро
жаю хлѣба. Рыба не клюетъ— передъ дождемъ. Ж ивую рыбу
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